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ENTSCHEIDUNG ZUM 

VERTRAGSABSCHLUSS 

DECISIONE DI CONTRARRE  

Ausbau Eisenbahnachse München-Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Potenziamento asse ferroviario Monaco-Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 



 

 

 

Eisenbahnachse München - Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Entscheidung zum Vertragsabschluss Nr. 6437 Decisione di contrarre n. 6437 

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

BEREICHSLEITUNG FINANZIERUNG, BESCHAFFUNG, 

DIENSTLEISTUNGEN 

DIREZIONE FINANZIAMENTI, APPROVVIGIONAMENTI, 

SERVIZI 

Facility Management IT Gestione Struttura IT 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Erneuerung Fuhrpark Baustellen Franzensfeste und Mauls  Rinnovo flotta aziendale cantieri Fortezza e Mules 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrages 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Miete und Verlängerung der Fahrzeuge für die Standorte der 

BBT in Italien über die Rahmenvereinbarung Ferservizi. 

Einschließlich Versicherung, Reifenwechsel (nach 

Verbrauch) und ordentliche Instandhaltung. 

Noleggio e proroga delle autovetture per le sedi BBT Italia, 

mediante Accordo Quadro Ferservizi. 

Inclusi assicurazione, cambio gomme (a consumo) e 

manutenzioni ordinarie. 

4. Begründung des Auftrages 4. Motivo dell'incarico 

Vorausschauend und um das ordnungsgemäße 

Funktionieren der operativen Unternehmenstätigkeiten zu 

gewährleisten, ist es erforderlich, die nachstehend 

angeführten auslaufenden Fahrzeuge zu verlängern 

und/oder zu ersetzen: 

In previsione e al fine di garantire il corretto funzionamento 

delle attività operative aziendali è necessario prorogare e/o 

sostituire il parco auto in scadenza elencato di seguito: 

NR. KENNZEICHEN ABLAUF 

1 GE149ZJ 10.05.2024 

2 GE145ZJ 10.05.2024 

3 GE150ZJ 10.05.2024 

4 GE142ZJ 10.05.2024 
 

NR. TARGA SCADENZA 

1 GE149ZJ 10.05.2024 

2 GE145ZJ 10.05.2024 

3 GE150ZJ 10.05.2024 

4 GE142ZJ 10.05.2024 
 

5. Vergabeverfahren 5. Procedura di affidamento 

Die Vergabe erfolgt im Rahmen der Rahmenvereinbarung 

„ADG Nr. 40/2022 VOM 15.09.2022 FÜR DIE VERGABE 

DER LEISTUNGEN BETREFFEND DIE LANGZEITMIETE 

VON PKW FÜR DIE UNTERNEHMEN DES KONZERNS 

„FERROVIE DELLO STATO ITALIANE“ und Mitteilung 

der Verlängerung RN Nr. 01/2023/GC vom 10.02.2023“ 

L’affidamento avviene nell’ambito dell’Accordo Quadro 

“ADG N. 40/2022 DEL 15/09/2022 PER L’AFFIDAMENTO 

DEI SERVIZI DI NOLEGGIO A LUNGO TERMINE DI 

VEICOLI PER LE SOCIETÀ DEL GRUPPO FERROVIE 

DELLO STATO ITALIANE e Comunicazione di Rinnovo 

RN n. 01/2023/GC del 10.02.2023” CIG 965296136A 



 

   

     

 

CIG 965296136A, die von Ferservizi S.p.A. mit dem 

folgenden Wirtschaftsteilnehmer abgeschlossen wurde 

(Aktenzeichen CIG Padre 9092885613): 

stipulato da Ferservizi S.p.A. con il seguente operatore 

economico (CIG Padre 9092885613): 

Ald Automotive Italia S.R.L. 

Luca Gaurico Allee, 187 - 00143 Roma (RM) 

Tel. +39 06 65 68 51 

Fax +39 06 65 55 062 

E-Mail hd.fsi@aldautomotive.com 

Zertifizierte E-Mail PEC aldautomotiveitalia@arubapec.it 

UID-Nummer: 01924961004 

Ald Automotive Italia S.R.L. 

Viale Luca Gaurico, 187 - 00143 Roma (RM) 

Tel. +39 06 65 68 51 

Fax +39 06 65 55 062 

E-Mail hd.fsi@aldautomotive.com 

PEC aldautomotiveitalia@arubapec.it 

P.IVA 01924961004 

ALLGEMEINE UND BESONDERE 

ANFORDERUNGEN 

REQUISITI DI ORDINE GENERALE E SPECIALE 

Die Prüfung der allgemeinen und besonderen 

Anforderungen erfolgte durch Ferservizi S.p.a. bei 

Abschluss der Rahmenvereinbarung. 

Il controllo in merito ai requisiti di ordine generale e speciale 

è stato effettuato da Ferservizi S.p.a. con la stipula 

dell’Accordo Quadro. 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione 

Standorte der BBT SE in Italien Sedi BBT SE in Italia 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

• Neue Anmietungen: 36 Monate ab Übergabe der 

neuen Fahrzeuge 

• Nuove locazioni: 36 mesi a partire dalla consegna 

delle nuove autovetture 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo stimato dell'incarico (netto) 

22.500,00 Euro gemäß beiliegender Schätzung.  22.500,00 euro come da stima allegata. 

OPTIONALE Leistung: 

Außerordentliche Instandhaltung; 

Zubehör (z.B. Reserverad, Feuerlöscher, Erste-Hilfe-Kit 

etc.); 

Betrag für Überschreitung des festgelegten 

Kilometerstandes; 

Sonstige Kosten (z.B.: Vertragsstrafen für 

Fahrzeugrückgabe, Selbstbehalte etc.). 

Prestazione OPZIONALE: 

Manutenzione straordinaria; 

Accessori complementari (ad es.: ruota di scorta, estintore, 

kit pronto soccorso, etc.); 

Importo chilometraggio eccedente soglia chilometrica 

prefissata; 

altri oneri (ad es.: penali restituzione, franchigie, etc.). 

12.500,00 Euro 12.500,00 euro 

mailto:aldautomotiveitalia@arubapec.it
mailto:aldautomotiveitalia@arubapec.it


 

   

     

 

GESAMTSUMME: SOMMA TOTALE: 

35.000,00 euro 35.000,00 euro 

Der Betrag wird auf Grundlage, der mit Ferservizi S.p.A. in 

der Rahmenvereinbarung festgelegten Preise errechnet. 

L’importo è calcolato sulla scorta dei prezzi stabiliti con 

Ferservizi Spa nell’Accordo Quadro. 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

Sicherstellungsmittel: 

• in Bezug auf die ggst. Vergabe sind keine 

Sicherstellungsmittel erforderlich; 

Kaution auf Vertragsdauer: 

• Die Kaution auf Vertragsdauer wird für die 

Durchführung der ggst. Leistungen NICHT als 

erforderlich erachtet. 

Garanzie provvisorie:  

• con riferimento all’affidamento in parola non vengono 

richieste le garanzie provvisorie; 

Garanzia definitiva: 

• si ritiene di NON richiedere la garanzia definitiva per 

l’esecuzione delle prestazioni in parola. 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Die Finanzmittel sind in den Finanzplänen 2024 der BBT SE 

vorgesehen: 

Le risorse finanziarie sono previste nei Piani Finanziari 2024 

di BBT SE: 

2IK0FU026 2IK0FU026 

11. Als EINZIGER PROJEKTVERANTWORTLICHER 

(EPV) benannter Mitarbeiter 

11. Collaboratore nominato RESPONSABILE UNICO 

DEL PROGETTO (RUP) 

Mauro Zanei Mauro Zanei 

12. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 

PROGRAMMIERUNGS-, PROJEKTPLANUNGS- UND 

AUSFÜHRUNGSPHASEN (VPA) benannter 

Mitarbeiter 

12. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 

PROCEDIMENTO PER LE FASI DI 

PROGRAMMAZIONE, PROGETTAZIONE ED 

ESECUZIONE (RPPE) 

Luca Salvi Luca Salvi 

13. Als VERFAHRENSVERANTWORTLICHER FÜR DIE 

VERGABEPHASE (VVV) benannter Mitarbeiter 

13. Collaboratore nominato RESPONSABILE DI 

PROCEDIMENTO PER LA FASE DI AFFIDAMENTO 

(RPA) 

Cristina Baldini Cristina Baldini 

14. Als VERTRAGSVERWALTER benannter Mitarbeiter 14. Collaboratore nominato GESTORE DEL 

CONTRATTO (GC) 

Gianluca Mattevi Gianluca Mattevi 



 

   

     

 

 

 

Galleria di Base del Brennero 
Brenner Basistunnel BBT SE 

Der Vorstand / Il Consiglio di Gestione 

Gilberto Cardola 

 
 

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 
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